EU DECLARATION OF CONFORMITY"

Number?
ARRIS_TG6442x

Name and address of the Manufacturer®
Manufacturer:

Vodafone

Vodafone Procurement Company S.ar.l.,

15 rue Edward Steichen, L-2540 Luxembourg,
Grand-Duché de Luxembourg

Manufacturer's Authorised Representative:
ARRIS Group B.V.

Hoogoorddreef 5, 1101 BA Amsterdam Zuidoost,
Netherlands

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.*

Object of the declaration®

Product information® Product Name:
Wireless Gateway

Model Name:
TG6442x (where x can be any quantity of ASCII characters, denoting deployment regions)

Additional information” SW version: AR01.04.034

The object of the declaration described above is inconformity with the relevant Union harmonisation
legislation®:

- References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in
relation to which conformity is declared®

Radio Equipment Directive 2014/53/EU

EN 62368-1: 2014/A11:2017 EN 55032: 2015 +A11:2020 EN 301 489-1 vV2.2.3
EN 50385: 2017 EN 55035: 2017 EN 301 489-17 V3.2.4
EN 61000-3-2: 2014 EN 300 328 v2.2.2
EN 61000-3-3: 2013 EN 301 893 vV2.1.1
Eco design Directive: 2009/125/EC RoHS Directive 2011/65/EU
Regulation (EC) No. 1275/2008 EN IEC 63000: 2018

Regulation (EU) No. 801/2013
Regulation (EU) No. 2019/1782 (ecodesign requirements for external
power supplies — average efficiency and no load power)

The notified body™ performed
N/A

Additional information’

Issue 3

Signed for and on behalf of:"!
Vodafone, Vodafone Procurement Company S.ar.l,
15 rue Edward Steichen, L-2540 Luxembourg, Grand-

Duché de Luxembourg ﬁ
- /’ 7

Authorised Representative: 1/

ARRIS Group B.V. Jorge Villarreal Vv

Hoogoorddreef 5, 1101 BA Amsterdam Zuidoost, Product Compliance Director

Netherlands ARRIS Group B.V.
Hoogoorddreef 5, 1101 BA Amsterdam Zuidoost,
Netherlands

Date of issue:
April 6™ 2021
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ANN@X enBoEsCSDADEETELFRGAT LVLT HUMINUPLPTROISKSLE ISV TRNOK RIS)

(EN)EU Declaration of Conformity /(BG)JEKNAPALIMA 3A CBHOTBETCTBUE C M3UCKBAHUATA HA EC (ES)Dedaracion UE de Conformidad (CS)EU Prohladeni o shodé (DA)EU Overensstemmelseserkiaering /(DE)EU-
Konformitatserkiarung (ET)ELi VaslawsdeKaratsioon /(EL)AHAQZH LYMMOPGQIHE EE /(FR)Dédaration UEde Conformité {GA)Dearbhi Comhréireachta an AE [(IT)Dichiarazione UE di Conformita (LV)ES Ailsibas DeKaradja
NLT)ES Aitikies Dekiaradja (HU)EU-Megfeleldségi Nyilatkozat{MT)Dikjarazzoni Tal-Konformita Tal-UE (NL)EU Conformiteitsverkiaring /(PL)Dekiaraga Zgodnosd UE/(PT)Dedaracdo de Conformidade UE (RO)Dedardia de
Conformitate UE /(SK)Vyhlasenie o Zhode EU /(SL)lzava EU o SKadnosi /(Fl) EU- Vaatmustenmukaisuusvakuutus — (SV)EU-Férsakran om Overensstammelse/(TR)Uygunluk Beyani (NO)EU Samsvarserkaring (HR)EZizava o
sukadnosi [(IS)ESB Samraemisyfirlysing

(EN) Number / (BG) Ne/ (ES) No/(CS) &. / (DA) Nr./(DE) Nr./ (ET) Nr/(EL) Ap®. / (FR) NO /(GA) Uimhir / (T) N. / (LV) Nr./ (LT) Nr. /(HU) Szam / (MT) Numru / (NL) Nr./ (PL) Nr / (PT)N.9/ (RO) Nr /(SK) Gislo / (SL) &t / (Fl)
N:o/(SV) Nr/(TR) Saysi /(NO)Nr./ (HR) Broj/ (IS) Numer

(EN)Name and address of the I(BG)F nappecHanp Tens (ES)Nombre y direcdion delfabricante [(CS)Obchodni jméno aadresa wroboe (DA) Fabrikantens nawn og adresse {DE)Name und
Anschrift des Herstellers /(ET)Valmistaja nimi ja aadress /EL)Ovopa kai 3i06uvon karaokeuaoty (FR)Nom et adresse du fabricant (GA)Ainm agus seoladh an Ménaréra /(IT)Nome e indirizzo del fabbricante [LV)RaZotaja
nosaukums un adrese /(LT)Gamintojo pavadinimas ir adresas (HU)Gyartd neve és cime (MT)lsem uindirizz tal-manifattur (NL)Naamen adresvan de fabrikant (PL)Nazwa iadresproducenta (PT)Nome e endereco do fabricante
/RO)Numele si adresa Producatorului /(SK)Obmodne meno a adresa vyfobm /(SL)Ime in naslov proizvajalca /(Fl)Valmisiajan nimi ja osoite /(SV)Tillverkarens namn och adress /(TR)imalatgnin adi ve adresi{NO)Naw paog
adresse fl produsenten (HR)Nazvi adresa proi og

(EN)This declaration of conformity is issued under the sole responsiblity of the manufacturer /(BG)3a HacrosiwjaTta Aeknapalys 3a CbOTBETCTBUE OTTOBOPHOCT HOM €AMHCTBEHO Npon3soauTenaT/(ES)La presente dedaradon
de conformidad se expide bajo la exdusiva responsabilidad delfabricante (CS)Toto prohladenio shodé vydal na viasni odpovédnost wrobce /(DA)Denne overensstemmelseserkizering udstedes pa fabrikantens ansvar /(DE)Diese
Konformitdtserkarung wird unter der alleinigen Verantwortung des Herstellers abgegeben /(ET)Kaesolev vastawsdekiaratsioon on vdlja antud valmistaja ainuvastutusel (EL)H mapoUoa dflwon ouppdpewong exdidetal pe
amokkeioTik} - €uBUVY Tou kataokeuao) /(FR)La présente dédaration de conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant(GA)Eistear an dearbhi comhréireachta faoi hreagrachtaonair an mhonaréra/(IT)La preserte
dichiarazione di conformita & rilasciata sotto la responsabilita esdusiva del fabbricante (LV)$T atbilsibas deKaradja ir izdota vienigi uz $ada razotaja abildibu (LT)Si afiikies dekiaradja isduota tk gamintojo atsakomyb e
[HU)E megfeleloségi nyilatozat a gyartd kizarélagos bsségére keril kibocsatasra /(MT)Din id joni tal-konformita tinhareg taht ir-responsabbilta unika tal-manifattur (NL)Deze conformiteitsverklaring wordtverstre kt
onder wlledige verantwoordelijkheid van de fabrikant {PL)Niniejsza deKaradga zgodnosd wydana zostaje na wytaczna odpowiedzialno$é producenta /(PT)A presente dedaragdo de conformidade é emitida sob a exdusiva
responsabilidade do fabricante (RO)Prezenta dedaratie de conformitate este emisd pe raspunderea e)dusva a produt‘abru\ul/(SK)Tob whlasenie o zhode sawdava na whradni zodpovednost wrobeu /(SL)Ta izava o skadno sti
se izda na lastho odgovornost proizvajalca/ (FI)Tama on annetu vastuulla /(SV)Denna forsakran om Gverensstimmelse utfirdas pa filverkarens eget ansvar (TR)Bu
uygunluk beyan, imalatgnin  sorumluludu altnda verilirNO)Denne samsvarserkizeringen er utstedt pa produsentens eneansvar /(HR)Za izdavanje ove izave o i iskjudvo je proi; ¢ [IS)bessi
samraemisyfirlysing er gefin Ut eingdngu & abyrgd framleidanda

(EN)Object of the ion (BG)O6ekT Ha Ta [(ES)Objeto dela dedaradén /(CS)Predmétprohladeni (DA)Erkiaringens gensiand (DE)Gegenstand der Erkarung /(ET)DeKareeritav ese [EL)Zxomdg mg SiMwang
[FR)Objet de la dédaration (GA)Cuspir an dearbhaithe /(IT)Oggetio della dichiarazione [(LV)DeKaracias priekimets /(LT)DeKaracijos objekias (HU)A nyilatkozat targya (MT)L-ghan tad-diarazzoni (NL)Voorwerp van de
verKaring /(PL)Przedmiot deKaradji (PT)Objecto da dedaragio (RO)Obiectul dedaratiei (SK)Predmet whiasenia [SL)Predmet izave [Fl)Vakuutuksen kohde /(SV)Foremal for forsakran /(TR)Beyanin nesne (NO)Erkiringens
gjensiand /(HR)Predmetizave /(IS)Hlutur fl yfirlysingar

(EN)Product information; Product Name; Model Namel(BG)Vlmhcpmaqwﬂaanpoqym MMeTO Ha npopaykTa, UmMeTo Ha Mopena /(ES)informacion del producio; nombre del produdio; nombre delmodelo (CS)Informace o wrobku ;
Nazev wrobku; Nazev modelu /(DA)Produkt information; Produkinawn; ‘mation; Pr IET)Toote kirjeldus; Toote nimetus; Mudeli nimi (EL)MAnpogopies yia 1o Tpoidy, 6vopa
TIPOiGVIOG, GVOUa powsMu/(FR)Infcrmanon sur le produit, Nom du produit, Nom du modele [GA)Faisnéis Tairge; Anm Tairge; Anm Manla [(IT)informazioni sul prodotio; denominazione del prodotio; Nome del modello
ALV)Informadja par izstrada modela /(LT)Informadja apie produkia; produkio pavadinimas; modelio pavadinimas(HU)Termékinforméado; atermék neve; tipusnév (MT)Informazzoni fal-
prodott; isem tal-prodott; \sem tal- mudel\/(NL)Produd informatie, Product naam; Model naam (PL)Informade o produkde; nazwa produkiu;nazwa modelu /(PT)Informago sobre o produto; Nome do Produto; Designagdo do Modelo
(RO)Informafi despre Produs; Denumire Produs; Nume Model(SK)informade o wrobku; Nazov wjrobku; Nézov modelu /(SL)Podatd o izdelku; ime izdelka; ime modela [Fl)Tuotetedot tuoteen nimi; mali nimi
[(SV)Produkinformation; produkinamn;modelinamn {TR)Urin bilgileri; Uriin Adi; Model Adi (NO)Produkiinformasjon, Produkinawn, Modellnaw [(HR)Podatd o proizodu; Nazv proizwda; Naziv modela /(IS)Voruupplysingar; Nafn
voru; Naf gerdar

(EN)Additional information /(BG)JonbnHutenta uidopmauus (ES)informadion adicional {(CS)Dalsi informace /(DA)Supplerende oplysninger (DE)Zusdtdiche Angaben [ET)Lisateave /(EL)Zupminpwparikés mnpogopies
[FR)Informations supplémentaires(GA)Faisnéis bhreise/(IT)Ulterioriinformazoni /(LV)Papildu informacija/(LT)Papildoma informacja (HU)Kiegészits informadiok (MT)Informazzoni addizzonali (NL)Aanwillende informatie
[PL)informade dodatkowe [PT)informagdes complementares /(RO)Informafii suplimentare /(SK)Dodatotné informéade/(SL)Dodatni podatd [ Fl)Lisatietoja /(SV)Yterligare information (TR)Ek bilgi (NO)Tilleggsopplysninger
I(HR)Dodatne informadie /(IS)Vidbotarupplysingar

(EN)The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation legislation (BG) MpeameTsT Ha AeknapauyusTa,onucaH no-rope,0TroBaps Ha CkOTBETHOTO 3aKOHOAATENCTBO Ha
Cuio3a 3a xapmoHusauus [ES) El objeto de la dedaradon descrita anteriormente es conforme con la legisiacon de armonizacion pertinente de la Union /(CS) Vige popsany predmét prohlaseni je ve shodé s prislusnymi
harmonizacnimi prawnimi pfedpisy Unie /(DA) Genstanden for erkeeringen, som beskrevet ovenfor, er i overenssiemmelse med den relevante EU-harmoniseringslovgivning / (DE) Der oben beschriebene Gegenstand der Erkidrung
erfiillt die einschlagigen Harmonisierungsrechtsvorschrifien der Union / (EL) O a16)0¢Tng diAwong Tou Tepiypageral Tapamavw  efval ouwwvog ue m Uxmm £vwolaK] VopoBeaia svupuowcr]; I (FR) L'objet de la dédaraton

déarit d-dessus est conforme ala Iégisiation d’harmonisation de 'Union applicable / (GA) T cuspdir an dearbhaithe a thuairiscitear thuas i gcomhi abharthaum de chuid an Aontais /(IT) L'oggetio
della dichiarazione di cui sopra & conforme alla pertinente normativa di armonizzazione dellUnione / (LV) lepriek§ apraksitais deKaradjas prleksmes athilst ameugajam Sawen‘bas saskanosanas ftiesbu aklam I(LT) Pirmiau
apradytas deklaradjos objektas afitinka susijusius derinamuosius Sajungos teisés akius / (HU) Afent ismertetett nyilatkozat targya megfelela vonatozo unidshar /(MT)L ghan tad: zZjoni deskr itt
hawn fuq huwa konformi mal-legisiazzoni ta” armonizzazzoni rilevant tal- Umom/ (NL) Hethierboven voorwerp isin ing met de harmonis tgeving van de Unie / (PL) Wymieniony
powyzej przedmiot niniejszej deKaradj jest zgodny z § unijnego p harmoni; 1 (PT) O objeto da dedaragdo adma descrito estd em conformidade com a legislagdo de harmonizagao da
Unido aplicavel / (RO) Obiectul dedaratei descris maisus este in conformitate cu legislatia relevanta de armonizare a Uniunii /(SK) Uvedeny predmetwhlasenia je v zhode s pnﬂusnym\ harmonizaénymi prawnymi predpismi Unie
/(SL) Predmet navedene izave u sadu j je s mjerodawnim zakonodavstom Unije o uskadivanju / (FI) Edelld kuvatiu vakuutuksen kohde on asiaa koskevan unionin mukainen / (SV)
Foremaletfor rsdkran ovan Gverensstimmer med den relevanta harmoniserade unionslagstifiningen /(TR) Yukarida agkanan bildirinin nesnesi ilgili Toplulukuyum mevzua(ma uygundur/(NO) Formaletmed erkeeringen beskreve t
ovenfor eri samsvar med den akiuelle harmomsenngﬂovg\vmngen iunionen/ (HR) Afent ismertetett nyilatkozat targya megfelel a vonatkozo unios harmoniza 1(18) Efni g yfrlysingar er i samreemi
Vi igandi stadlada 10ggiofEwro

(EN tothe relevant I used or tothe technical specifications in relation to which conformity is declared /(B! TaHa Te craHaap™
VM TeXHUYecMTe CneuudmkaLmn, cpsvo kouTo ce eknapupa ceoteeTcreueto /(ES) alas normas armoni; pertinentes ufilizadas, oreferendas alas espedificadones técnicas respecio alas cuales se dedarala

oonformidad /(CS)Pfipadné odkazy na pfisiusné harmonizované normy, Keré byly pouZity, nebo natechnické spedfikace, najejichz zakladé se shoda prohlasuje (DA)Referencer fil de relevante anvendte harmoniserede standarder
eller referencer tl de tekniske spedfikationer, som der erkeeres overensstemmelse med /(DE)Angabe der einschlégigen harmonisierten Normen, die zugrunde gelegtwurden,oder Angabe der technischen Spezfikationen, fir die die
Konformitét erkidrt wird (ET)Viited kasutatud asjakohastele Ghfustatud standarditele voi vited tehnilistele spetsifikatsioonidele, milega seoses vastawust kinnitatakse /(EL)pveia Twv OXETIDV €vappoviopévwy  TIpOTUTIWY TIOU
X 1 TWV TEXVIKIV v e Baon Tig ooieg dnAverar n oupuopwon [(FR)RéRrences des normes harmonisées pertinentes iquées ou des spédficafi par rapport la
conformité est dédarée (GA)Tagairtido na caighdedin chomhchuibhithe &bhartha a Usdidtear né tagairti dona sonra\odﬂal tslmlula i ndailleis an goomhréireacht a dhearbhansar/(l'l’)lesnmenn alle pertinenti norme armonizzate
utlizzate o riferimentialle spedfiche tecniche in relazione alle qualié dichiarata la conformita (LV)Nora standartiem vai nora tehniskam adjam, atiecha uz ko tiek dekaréta atilsib a
ALT)Taikyty darniyjy standarty nuorodos arba techniniy spedfikacijy, pagalkurias buvo deKaruota atitikiis, nuorodos/(HU)Moﬂ esetben hivatkozas az alkalmazasra keriilt vonatkozo harmonizalt szabvanyokra, illetéleg azokra a
miiszaki leirasokra, amelyekre nézve a megfelelésrol nyilatoznak /(MT)Referenz ghall-istandards armonizzat rilevant li ntuzaw, jew referenz ghall-ispedifikazzonijet i b'relazzoni ghalihom qed tigi ddikarata I-konformita
/(NL)Verme\dmg van de rcegepas?e geharmomseerde normen of van de technische spedficaties waarop de conformiteitsverkiaring betrekking heett (PL)Odwotania do S normzharmoni; Kore , lub
do do Korych jest zgodno&t /(PT)Referéndas as normas harmonizadas aplicdveis ufiizadas ou as espedificagies técnicas em relagdo as quais € dedaradaa wnform\dade
ARO)Trimiterila standardele armomzake relevante folosite sau trimiteri la spedificatiile tehnice in legatura cu care se dedara conformitatea /(SK)Pripadné odkazy na prisiusné pouZté harmonizované normy alebo odkazy na technické
$pedfikade, nazakade Korych sawhlasuje zhoda /(SL)Napotia na uporabliene uskajene standarde ali napotila na tehnitne spedifikacie za skadnost, ki so navedene naizavi /(Fl)Viitaus niihin asiaankuuluviin yhdenmukaistetiuih in
standardelhm joita on Kéytetty, tai viittaus teknisiin eritelmiin, joiden perusteella i on annettu/(SV)Hanvisnir fill de relevanta harmoniserade standarder somanvénts eller hanvisningar fil de tekniska

enligt vilka forsakras /(TR)llgili uyumlagtrimis kullanilan standartiar veya uygunluk beyan ile ilgili olarak teknik [NO)Henvisninger til de relevante harmoniserte standardene
som er brukt eller henvisninger il de spesifkasionene det erkaeres samsvar med (HR)Upucvanje na mierodawne usdadene norme ili upudvanje natehnicke spedifikadje na temelju kojih se izavjuje sukiadnost /IS)Tilvisanir i
vibeigandi samhasfingarstadla sem eru notadir eda tilvisanir i peer teekniforskrifir sem tengjast samreemisyfirlysingunni

(EN)The notified body; performed; andissued the certificate/(BG)HodbuULMpaHKaT OpraH; u3sbpLLK; U nanane cepdmkatal(ES)El organismo notificado; ha efectuado; y expide el certiicado/(CS)Omameny subjekt provedl; a
vydal osvédéeni(DA)Det bemyndigede organ;der har foretaget og udstedt atiesten (DE)Die nofifiderte Stelle; hat; und folgende Bescheinigung ausgestellt{ET) Teavitatud asutus; teostas; ja andis valja tSendi /(EL)o kovoTompévo ¢
opyaviopds ; paydatotoinoe ;kar e§dwoe T BeBaiwon/(FR) L'organisme notifié; a effecué; eta établi l'atestation(GA)Rinne an comhlacht dé diugtar fogra... agusd'eisigh sé¢ an deimhnid/(IT)l'organismo nofificato; ha efletua to;
erilasdato il cerfificato /(LV)Pilnvarota iestade; ir veikusi ; unizsniegusi sertifikatu/(LT)Nofifikuotoji istaiga; atiiko; irisdavé serfifkatq /(HU)Abejelentet szervezet, elvégezte a;és akdvetkezd tanusitvanyt adia ki (MT)I-korp nofifika t;
wettaq; u hareg i¢-certifkat (NL)De aangemelde instantie; heeft een; uitgevoerd en het certficaat versrekt /(PL)jednostka notfikowana; przeprowadzia; i wydata certyfikat(PT)o organismo nofificado; efectuou; e emitu o
certiicado/(RO)Organismul nofificat ; a efectuat; si aemis certificatul (SK)nofifikovany organ;wkonal; a wdal osvedcenie /(SL)je prigladeniorgan;izvedel; in izdal certifkat /(Fl)imoitet laitos; suoriti; ja antoitodistuksen/SV) D e t
anmalda organet; har utfort ; och utférdat intyget (TR)Kurulusa bildirmis; yapilan ve sertifika verilir (NO)Det meldte organ;utfort som ogsa inkuderer test resultat og utstedelse av sertifkat{HR)Obaviiesteno ftielo; proveloje ;
uKjucujud izjeste oispitvanju iizdalo je certifikat /(IS)Hinn tilkynnti adili..f i.. parmed talid pro grsiurnar og gaf Gt votiordio

(EN)Signed forand on behalf of ((BG)Moanucaa unu ot umeto Ha [(ES)Firmado por yen nombre de/(CS)Podepsano za a jménem /(DA)Underskrevetfor og pa vegne af/(DE) Unterzeichnet fiir und im Namen von/(ET)(Kelle nimel
ja pooltjalla kirjutatud /(EL)Ymoypagfy via Moyapiaoud kai €€ ovoparog(FR)Signé par et au nom de/(GA)Sinithe le haghaidh agus thar ceann an/(IT)Firmato in vece e per conto di (LV)Paraksfts /(LT)UZ kg ir kieno vardu
pasiradyta/(HU)Cégszerli alairas(MT)Hfirmata ghal u fisem /(NL)Ondertekend voor en namens /(PL)Podpisano w imieniu /(PT)Assinado por e em nome de/RO)Semnat pentru si in numele/(SK)Podpisané za a v mene
(SL)Podpisano za in v imenu /(Fl) puolesta allekirjoitanut (SV)Undertednat for/(TR)Ve adinaimzalanmistrno za iuime /IS)Undirritad fyrir og fyrir hond
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